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Compact Baby View Mirror

24 x19 cm

Compact Baby View Mirror
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Compact Baby View Mirror

Sicherheitsriickspiegel / Specchietto retrovisore di sicurezza / Miroir bébé compact

Espejo compacto para ver al bebé / Varnostno vzvratno ogledalo / Zrcalo za straZnje
sjedalo be36edHo 0210010 Ha 3a0HO ceduwme

Designed to keep an eye on baby in rear-facing car
seat. Larger size and oval shape convex mirror for any
angle of your baby. Easy to install with 4 pcs
adjustable straps and buckles. Less thickness and
weight will become one of your favourite choices.

A WARNING!

Impact hazard, attach securely. Be aware of reflected
sunlight and bright lights on children's eyes.
Periodically verify that the mirror is properly secured
to the head rest. Adult assembly required. Never
attach to a crib or play yard. This product is not a toy.
Do not allow children to play with this product. When
not in use, keep out of the reach of children.

Ermoglicht das Beobachten des Babys in dem
rickwarts gerichteten Autositz wahrend der
Autofahrt. Die groRBe Oberflache, wie auch die ovale
Biegung des Spiegels ermdglicht das Beobachten des
Babys aus mehreren Winkeln. Einfache Installation
mit Hilfe von 4 Riemen. Die einfache Handhabung wie
auch das leichte Gewicht werden Ihnen garantiert
Freude bereiten.

A ACHTUNG!

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder durfen mit
dem Produkt nicht spielen. Bitte nicht in der
Reichweite von Kindern aufbewahren. Schlaggefahr,
bitte sicher befestigen. Denken Sie bitte daran, dass
die durch den Spiegel reflektierten Sonnenstrahlen
nicht direkt in die Augen des Kindes gelangen sollten,
da diese die empfindliche Netzhaut des Babys
verletzen konnten. Bitte regelmaRig uberpruifen, ob
der Spiegel richtig an der Kopfstiitze befestigt ist. Die
Montage durch erwachsene Person erforderlich. Bitte
nie auf einem Kinderbett oder Laufgitter befestigen.

Progettato per vedere anche durante la guida un
bambino che e seduto in un seggiolino auto rivolto
nella direzione opposta di marcia. Le dimensioni
maggiori e la forma ovale dello specchio convesso
consentono di osservare il bambino da qualsiasi
angolazione. Facile installazione sul poggiatesta del
sedile auto con 4 cinghie e fibbie regolabili. Grazie al
suo spessore sottile e al peso minimo, questo
specchio diventera una delle vostre scelte migliori.
A AVVERTENZA!

Rischio di impatto, installare in sicurezza. Siate
consapevoli del pericolo rappresentato per gli occhi
del bambino dal riflesso della luce solare e dalle luci
luminose. Controllare regolarmente che lo
specchietto sia montato saldamente sul poggiatesta
del sedile auto. Il prodotto deve essere installato da
un adulto. Non posizionare mai su una culla o un box.
Il prodotto non & un giocattolo. Non permettere ai
bambini di giocare con il prodotto. Tenere il prodotto
fuori dalla portata dei bambini quando non viene
utilizzato.

Concu pour garder un ceil sur le bébé dans un siege
de voiture orienté vers |'arriere. Miroir convexe de
grande taille et de forme ovale pour tout angle de vue
de votre bébé. Facile a installer avec 4 sangles et
boucles réglables. Moins épais et moins lourd, il
deviendra I'un de vos choix préférés.

A AVERTISSEMENT!

Risque d'impact, attachez solidement. Faites attention
a la réflexion de la lumiére du soleil et des lumieres
vives sur les yeux des enfants. Vérifiez
périodiquement que le miroir est correctement fixé a
I'appui-téte. L'assemblage par un adulte est requis.
Ne jamais attacher a un lit d'enfant ou a un parc de
jeu. Ce produit n'est pas un jouet. Lorsqu'il n'est pas
utilisé, gardez-le hors de portée des enfants.

Hecho para tener a la vista a tu bebé en el asiento de
coche orientado hacia atras. Espejo convexo mayor y
de forma ovalada para cualquier dngulo de tu bebé.
Facil de instalar con 4 correas ajustables y hebillas. Te
encantara por su menor grosor y peso.

A jADVERTENCIA!

Peligro de impacto: fijelo de forma segura. Tenga
cuidado con la luz solar y las luces brillantes que
puedan reflejarse en los ojos de los nifios.
Compruebe periédicamente que el espejo esté bien
fijado al reposacabezas. El montaje debe ser
realizado por un adulto. No lo coloque nunca en una
cuna o corralito. Este producto no es un juguete. No
deje que los nifios jueguen con este producto.
Cuando no se utilice, manténgalo fuera del alcance de
los nifios

Oblikovano, da bi tudi med voznjo videli otroka, ki
sedi v avtosedeZu, obrnjenem v nasprotni smeri
voznje. Vecja velikost in ovalna oblika konveksnega
ogledala omogocata opazovanje otroka pod
poljubnim kotom. Enostavna namestitev na vzglavnik
avtomobilskega sedeZa s 4 nastavljivimi trakovi in
sponkami. Zaradi svoje tankosti in manjSe mase bo to
ogledalo postalo ena vasih najboljsih izbir.

A OPOZORILO!

Nevarnost udarca, namestite varno. Zavedajte se
nevarnosti, ki jo za otrokove oci predstavlja odboj
soncnih Zarkov in svetlecih luci. Redno preverjajte, da
je ogledalo varno namesceno na vzglavnik
avtomobilskega sedeZa. Proizvod mora namestiti
odrasla oseba. Nikoli ne names¢ajte na zibelko ali
stajico. Izdelek ni igraca. Ne dovolite otrokom, da bi se
z izdelkom igrali. Ko izdelka ne uporabljate, ga hranite
izven dosega otrok.
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Made in China / Hergestellt in China / Prodotto in Cina Lot:
Fabriqué en Chine / Fabricada en China / Izdelano na Kitajskem
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Dizajnirano kako bi dijete koje je u autosjedalici
okrenutoj prema nazad uvijek imali na oku. Veli¢ina i
ovalan oblik konveksnog zrcala omogucuju pogled na
dijete pod kutom po izboru. Jednostavno postavljanje
na naslon za glavu automobilskog sjedala s 4
prilagodljive trake i kopce. Izrazito je tanak i ima malu
masu.

A UPOZORENJE!

Opasnost od sudara, pazljivo pricvrstite. Budite
oprezni i pazite da reflektirane sunceve zrake ne
smetaju djeci. Provjeravajte da je zrcalo pravilno
pri¢vr¢eno na naslon za glavu. Proizvod neka postavi
odrasla osoba. Proizvod nikada nemojte koristiti na
kreveticu ili igralistima. Proizvod nije igracka. Djeci
nemojte dozvoliti da se igraju proizvodom. Kada
proizvod nije u upotrebi drzite ga izvan dohvata djece.

/13pa6oTeHo, Aa ro Hab/byayBaTe BalueTo geTe kako
Ce/v BO aBTOCEAMLLTETO BO CMPOTUBHA HAcoKa 0/
HacokaTta Ha ABMXeHe. Fonemnte ANMEH3UN N
0OBa/IHO KOHBEKCHOTO Ornejano 0BO3MOXyBa
Hab/by/lyBak-€e Ha /leTeTo BO cekoj aron. EgHoctaBeH
3a VHCTanauvja Ha aBToCeAWLUTe CO 4 MPUNAroAInBu
NeHTN 1 KAMnoBsw. Orneaanoc Ke cTaHe efeH of
Hajao6puTe nsdopu.

A NPEAYNPEAYBAME!

OnacHocT 04 cyaap, BHUMaTeHOo npuuspcreTe.
EVIAETG BHMMaTeNHW Ja COHYeBuUTe 3paumn He cMeTaat
Ha feTeTo. poBepeTe Aanu OrNefanoTo e NPaBUIHO
NpULBPCTEHO Ha HACIOHOT 3a rnaBa. [pov3BoAoT Aa
ro MocTaBu BO3pacHo nuLie. Mpon3BOAOT He ro
KOpuUcTeTe Ha KpeseT4e. ﬂpOMSBOAOT He e urpadka.
He AO3BOI‘IyBajTe AETeTOo Jla tu nrpa co npon3soAoT.
Kora npon3BoAoT He e Bo ynoTpeba apxeTe ro
roganeky o4 40$paToT Ha geTeTo.
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W24.7*H19.7+3.5*2cm




